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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

การรักษาผูปวยที่โดนไสยศาสตรและถูกสิง 
 

อัส-สิหรฺ (ไสยศาสตร) คือ ของขลัง เวทมนตร และ การผกูเงื่อน ที่มีผลตอหัวใจและ
รางกาย 

ไสยศาสตรเปนสิ่งที่ชั่วรายโดยสมบูรณ เปนความอธรรม การทําราย การละเมิด และ
ลวงล้ําสิทธิของผู อ่ืน ไมวาจะเปนตอรางกายของเขา ทรัพยสินของเขา ปญญาของเขา หรือ 
ความสัมพันธของเขากับคนอ่ืน 

อัล-มัสส (การถูกสิง) คือ การที่ญินเขาสิงสูในรางกายของมนุษย 
 

สภาพของญินกับมนุษย 
ญิน เปนสิ่งมีชีวิตที่มีสติปญญา ถูกใชและถูกหาม พวกเขามีทั้งความดีและความชั่ว มีทั้ง

บุญและบาป 
1. มนุษยคนใด ไดส่ังใชมนุษยดวยกันและสั่งใชญิน ดวยสิ่งที่อัลลอฮฺไดมีคําสั่งและเราะ

สูลของพระองคไดส่ังสอน เชนการเชิญชวนเรียกรองสูอัลลอฮฺ ส่ังใหทําความดี หามไมใหทําชั่ว คน
ผูนั้นยอมเปนหนึ่งในบรรดาวะลียผูใกลชิดอัลลอฮฺที่ประเสริฐที่สุด 

2. ใครที่ใชญินในสิ่งที่อัลลอฮฺและรอซูลของพระองคหาม ไมวาจะเปนในสิ่งที่เกี่ยวกับการ
ต้ังภาคี การฆาผูบริสุทธิ์ หรือทํารายเขา หรือจะเปนในสิ่งที่ชั่วรายและสกปรก แสดงวาเขาไดอาศัย
ความชวยเหลือของญินในการทําบาปและการละเมิด 

3. ใครที่อาศัยญินใหชวยเหลือในเรื่องที่เขาคิดวาเปนสิ่งเหนือธรรมชาติ นั่นแสดงวาเขา
เปนผูที่ถูกหลอกลวงโดยญินเสียเอง 

4. ใครที่อาศัยญินใหชวยเหลือในเรื่องที่เปนมุบาห (อนุญาตใหทําแตเดิม) กรณีนี้เขาถูก
หาม เพราะไมมีหลักฐานปรากฏในบทบัญญัติของศาสนา 
 
สาเหตุของการถูกสิง 

การถูกสิงอาจจะเกิดขึ้นโดยตรงจากฝายญิน เชน ความปรารถนา ความใคร ความชมชอบ
ของญินตอมนุษย เชนที่มนุษยดวยกันมีความชมชอบ หรืออาจจะเกิดมาจากที่ญินโกรธและ
ตองการแกแคนมนุษยที่ทําใหพวกมันเดือดรอน อาจจะเกิดจากการที่มนุษยไปฆาพวกมัน หรือ เท
น้ํารอนใส หรือ ปสสาวะใส (ซึ่งอาจจะเกิดขึ้นโดยไมไดตั้งใจก็ตาม) และบางครั้งก็อาจจะเกิดจาก
ความเกเรของญินบางตัว เหมือนที่ในหมูมนุษยดวยกันก็มีคนชั่วอยู 
 
การรักษาผูปวยที่โดนไสยศาสตรและถูกสิง 

การรักษานี้มีสองกรณี  
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กรณีที่หนึ่ง ถาหากรูสถานที่ซอนของสิ่งที่ใชทําไสยศาสตร กรณีนี้ใหนํามันออกมาทําลาย
เสีย แลวผลของไสยศาสตรนั้นก็จะหมดไปดวยอนุมัติของอัลลอฮฺ กรณีนี้เปนวิธีที่ดีที่สุดในการ
รักษาผูถูกไสยศาสตร สถานที่ดังกลาวอาจจะรูไดดวยการฝนเมื่อหลับนอน หรืออัลลอฮฺประทานให
เห็นในขณะที่คนหา หรือจากการบอกของญินที่สิงรางผูปวยอยูเมื่อมีการอานปดเปาผูปวยดวยดุ
อาอตางๆ 

จากอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา กลาววา ทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม ถูกทําไสยศาสตร จนกระทั่งทานรูสึกเหมือนวาจะไดรวมหลับกับภรรยาของทาน แตทาน
ก็ไมสามารถที่จะทําเชนนั้นได  

สุฟยาน ผูรายงานหะดีษกลาววา นี่เปนคุณไสยที่หนักมากถาหากมันเปนเชนนั้น 
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาวแกอาอิชะฮฺวา 

» Śفيـما استفتيتـه فيه؟ أتا Śِيا خئشة، أعلـمت أن االله قد أفتا َِ َ َ َ َ
ِ ِِ ُِ ُ ْ َ َ َ َ َْ ْ ْ َْ ْ ْ َ َّ َِ ِ ُ َ

َّرجلان فقعد أحدهـما عند رأżِ، والآخر عند رجلي َ ْ
ِ

َ َ َْ ِْ ُِ َ َ ْ َ ََ ُ ُ َ َ َ َ َ ِ َفقال اȆي عند . ُ ْ ِ ِ
َّ َ َ َ

ِرأżِ للآخر
َ ِ

ْ ِما بال الرجل؟: َ
ُ َّ ُ َ َقال َ َمطبوب، قال: َ َ ٌ ُ ْ َومن طبه؟ قال: َ َ ُ َّ َ ْ َ ُكيد : َ ِ

َ

َبن الأعصم رجل من بني زريق حليف Ǿـهود كان منافقا، قال ًَ ٌِ َ ُ ُ َُ َْ َ َ ِ ِ َ ٍ ْ َ َُ ِ َ ْ ِ ٌ ِ َ َ َوفيم؟ : ُ ِ َ

َقال َفي مشط ومشاطة، قال: َ َ ٍْ َ َ ُ َُ ٍ َوأفن؟ قال: ِ َ َ ْ َ َفي جف طلعة ذكر تـحت : َ ْ َ
ٍ
َ َ ِ َ ْ َ ِّ ُ ِ

ِرعوفة في بئر
ْ
ِ ِ ٍ َ ُ َ ذروانَ َ ْ ْقالت» َ َ ُّفأő اجبي : َ ِ

َّ َ َ َّاكئر حŠ صلى االله عليه وسلم َ َ َ ْ ِ
ُاستـخرجه َ ََ ْ   متفق عليه... ْ

ความวา "โอ อาอิชะฮฺ เจารูหรือไมวาแทจริงอัลลอฮฺไดใหคําตอบแกฉัน
ในสิ่งที่ฉันไดขอตอพระองคแลว ไดมีชายสองคนมายังฉัน คนหนึ่งนั่งที่
หัวฉัน อีกคนนั่งที่เทาฉัน คนที่นั่งที่หัวฉันถามคนที่นั่งที่เทาฉันวา 'เขา
เปนอะไร?'  
อีกคนจึงตอบวา 'เขาถูกทําคุณไสย'  
คนแรกถามตอวา 'ใครทําเขา?'  
คนที่สองก็ตอบวา 'ละบีด อิบนุ อัล-อะอฺศ็อม จากเผาซุร็อยก เปนพวก
ที่สนับสนุนยิว เขาเปนมุนาฟก'  
คนแรกถามอีกวา 'เขาทํากับอะไร?' 
คนที่สองตอบวา 'ใชหวีและเสนผมที่รวงหลน' 
คนแรกถามตอไปอีกวา 'แลวมันอยูที่ไหน?' 
อีกคนตอบวา 'อยูในเปลือกทะลายตนอินทผลัมตัวผู ใตกอนหินในบอ
ซัรวาน' 
แลวทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺอะลัยฮิวะสัลลัม ก็ไดไปยังบอนั้นเพื่อนําเอา
มันออกมา ... (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 5765 สํานวนรายงานนี้เปนของ
ทาน และ มุสลิม 2189) 
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กรณีที่สอง เมื่อไมรูวาสิ่งที่ใชทําไสยศาสตรนั้นอยูที่ไหน กรณีนี้ใหรักษาดวยสองวิธี คือ 
1. การเปารักษาตามหลักศาสนา ซึ่งประกอบดวยเงื่อนไขสามประการคือ ตองใชอัลกุ

รอานอันเปนพระดํารัสของอัลลอฮฺ หรือใชคําพูดของทานรอซูลของพระองค ตองเปนภาษาอาหรับ
หรือภาษาอื่นๆ ที่ฟงเขาใจความหมาย และตองไมเชื่อวาการเปานั้นมีผลโดยตัวมันเองแตผลที่
เกิดขึ้นเปนเพราะอํานาจแหงเดชานุภาพของอัลลอฮฺตะอาลา 

 
2. การใชยาและโอสถที่อนุโลมใหใชตามหลักศาสนา เชน น้ําผึ้ง อินทผลัมอัจญวะฮฺ 

งาดํา(หับบะฮฺ อัส-เสาดาอ) การกรอกเลือด เปนตน 
จากอิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา จากทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮ ิวะสลัลัม กลาว

วา:  
ٍالشفاء في ثلاثة« َ َ ِ ُ َ ِفي شرطة مـ: ِّ ِ َ ْ َ ٍحجـم، أو شربة عسل، أو كية بنار، ِ

َ ِ ٍ َِّ ََ ْ َْ َ
ٍ َ َ َ ْ َ ٍ ْ

ِّوأنـهى أمتي عن الكي َ ِ
َ

ِ
َّ ُ َ ْ َ   .أخرجه اكخاري. »َ

ความวา "การหายจากโรคนั้นอยูในของสามสิ่ง คือ การกรอกเลือด การ
ด่ืมน้ําผ้ึง และการจี้ดวยไฟ และฉันหามประชาชาติของฉันจากการจี้
ดวยไฟ" (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 5681) 

 
จากอบู สะอีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ กลาววา ฉันไดยินทานรอซูลุลลอฮฺ 

ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา  
َمـن تصبح بسبع تـمـرات عجوة لـم يضره ذلك اǾوم سـم ولا « ٌَّ ُ َ ََ َ ِ َ ُ ُّ َُ َ ْ َْ ً ْْ َ ََ ٍَ ِ َ َِ َّ َ

ٌسحــر ْ َّمن أكل سبع تـمـرات مـما  «:وș رواية لمسلم. متفق عليه. »ِ ِ ٍ َ َ َ ََ ْ َ َ َ ْ َ

َّنين لابتيـها حين يصبـح لـم يضر ُ َ ْ َ ََ ُ ِ ْ َُ َ َِ َ ْ ْƀيـم Šَه سم ح ِ ْ ُ َّ َ ٌّ ُ ُ«.  
ความวา "ผูใดที่ต่ืนเชาดวยการกินอินทผลัม อัจญวะฮฺ เจ็ดผล จะไมมี
พิษและไสยศาสตรใดๆ ทํารายเขาไดในวันนั้น" (บันทึกโดย อัล-บุคอ
รีย 5769 และ มุสลิม 2047 สํานวนรายงานนี้เปนของทาน) ในสาย
รายงานหนึ่งของมุสลิมมีวา "ผูใดที่กินอินทผลัมจากเมืองที่อยูระหวาง
สองเขานี้(หมายถึงเมืองมะดีนะฮฺ)จํานวนเจ็ดผลในตอนเชา จะไมมีพิษ
ใดๆ ทํารายเขาไดจนกระทั่งเย็น"  

 
จาก อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวาไดฟงทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม กลาววา 
َإن في الحبة السوداء شفاء من كل داء إلا السام« َّ ََّّ ٍ َِ َِّ ُ ْ ِ ً َ ِ ِ َّ َ ِ   .متفق عليه. »َّ

ความวา "แทจริง ในหับบะฮฺ อัส-เสาดาอ (งาดํา) นั้น มีการบําบัดจาก
ทุกโรคยกเวนความตาย" (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 5688 และ มุสลิม 
2215 สํานวนรายงานนี้เปนของทาน) 
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จาก อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ กลาววา ทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม กลาววา 
ًمن احتـجـم لسبع عشرة، وتسع عشرة، وإحدى وعشرين كان شفاء « َ َ ََ ِ َ ْ َْ َ َِ

ْ ْ ِْ َِ َ َ َْ ََ َ َ ََ َْ َِ َ ْ

ِّمن كل ُ ْ ٍ داءِ   .أخرجه أبو داود. »َ
ความวา "ผูใดที่กรอกเลือดในวันที่สิบเจ็ด สิบเกา และยี่สิบเอ็ด ของ
เดือน มันจะเปนการรักษาจากทุกโรค(หมายถึงโรคที่เกี่ยวของกับระบบ
โลหิต ทั้งนี้มีการอธิบายวาในชวงดังกลาวเปนชวงที่เหมาะสมที่สุดใน
การกรอกเลือด เพราะเลือดในรางกายมีจํานวนที่สมดุล ดู เอานุลมะอฺ
บูด - ผูแปล)" (หะดีษ หะสัน บันทึกโดย อบู ดาวูด 3861 ดู เศาะฮีหฺ 
อัล-ญามิอฺ 5968) 

 
ใหผูที่จะทําการเปารักษาอาบน้ําละหมาดกอน จากนั้นใหเร่ิมดวยการอานอัลกุรอานที่เขา

อานไดบนหนาอกของผูปวย หรือตรงสวนใดสวนหนึ่งของรางกาย โดยการอานชาๆ และใหเปาไป
ยังผูปวย อายะฮฺที่สงเสริมใหอานก็คือ สูเราะฮฺ อัล-ฟาติหะฮฺ, อายะฮฺ อัล-กุรสีย, สวนทายของสู
เราะฮฺ อัล-บะเกาะเราะฮฺ, สูเราะฮฺ อัล-กาฟรูน, สูเราะฮฺ อัล-อิคลาศ, อัล-ฟะลัก และ อัน-นาส 
รวมทั้งอายะฮฺที่เกี่ยวของกับไสยศาสตรและญิน เชน .. 
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Ð Ï Î Õ Ô Ó Ò Ñ Ù Ø × Ö 
E D C B A I H G FH ]١٢٢-١١٧ /الأعراف[ .  

  
IF E D C B A G    P O N M L K J I H 

c b a  ̀ _  ̂ ] \ [ Z Y X W V U T S R Q 
n m l k  j i h g f e dH   ]يونس/ 

٨٢-٧٩[ .  
  

IL  K  J  I  H  G  F  E  D  C  B  A M P  O  N   Q R   
Z  Y  X  W  V  U  T  S  `  _  ^  ]  \  [ b  a 
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 h g f e d c i j  k     l  m  n p o  q   r  s v u t 
z y x wH ]٦٩-٦٥/طه[.   

  
IG F E D C B AH... H จนจบอายะฮฺ  ]١٠٢/اكقرة[.  
  

IC B A F E D I H G  M L K J  N 
U T S R Q P O  \ [ Z Y X W V 

]   ^ b a ` _   h g f e d cl k j i 
r q p o n m z y x w v u t s  H ]١  /الصافات-

١٠[.  
  

IN M L K J I H G F E D C B A 
T S R Q P O  ] \ [ Z Y X W V U

h g f e d c b a ` _ ^  i l k j  
m o n   p   q r s   t  u  v  w   | { z y x

k j i h g f e d c b a  ̀_ ~ }  H        ]الأحقاف/ 

٣٢-٢٩[.  
  

I{  |  } ~  �   ¡  ¢  £  ¤ ¥   © ¨ § ¦ 
® ¬ « ª  ³ ² ± ° ̄  º ¹ ̧  ¶ µ ́ » 

½ ¼  Â Á À ¿ ¾  H]٣٦-٣٣/الرحمن[ .  
  

I l   m n  o  p  q  r  s   t   u  v  w x   y  z  {   |
~ }H ]٥٢-٥١/القلم[ .  

  
I§ ¦ ¥ ¤ £ ¢ ¡ � ~H] ١١٥/المؤمنون[.  
  

จากนั้นก็ใหขอดุอาอดวยบทดุอาอที่มีระบุจากทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ดังที่
จะไดกลาวในหัวขอที่เกี่ยวกับการรักษาผูปวยที่โดน อัยนฺ ตอไป 
 


